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قرار رقم 1/43-أم 
بشأن  

حماية حقوق الجماعات والمجتمعات المسلمة
في الدول غير الأعضاء في منظمة التعاون الإسلامي

إنّ مجـــــــــــلس وزراء الـــــــــــخارجـــــــــــية المـــــــــــنعقد فـــــــــــي دورتـــــــــــه الـــــــــــثالـــــــــــثة والأربـــــــــــعين ( دورة: الـــــــــــتعليم 
والــتنويــر:طــريــق إلــى الســلام والإبــداع) فــي طــشقند، بجــمهوريــة أوزبكســتان، يــومــي 17 و 18 محــرم 

1438ه (الموافـق: 18 و 19 أكتوبر 2016م)؛
إذ يسـتذكـر الــقرار رقــم 1/37-أم الــصادر عــن مجــلس وزراء الــخارجــية فــي دورتــه الــسابــعة 
والـــــثلاثـــــين، وجـــــميع الـــــقـرارات الـــــصادرة بهـــــذا الـــــشـأن عـــــن مـــــختلف دورات مجـــــلس وزراء الـــــخارجـــــية 

ومؤتمر القمة؛
وإذ يــذكـّــر بـــأن الجـــماعـــات والمـــجتمعات المســـلمة الـــتي تـــعيش فـــي الـــدول غـــير الأعـــضاء فـــي 

منظمة التعاون الإسلامي تمثل، من حيث العدد، ما يزيد على ثلث الأمة الإسلامية؛

وإذ يســتذكــر أيــضًا مـــبادئ مـــيثاق مـــنظمة الـــتعاون الإســـلامـــي وأهـــدافـــه، والـــقرارات الـــتي 
اعـــتمدتـــها مـــختلف دورات مـــؤتـــمر الـــقمة الإســـلامـــي ومجـــلس وزراء الـــخارجـــية، والمـــواثـــيق والإعـــلانـــات 
والاتـــــفاقـــــيات الـــــدولـــــية ذات الـــــصلة، ولاســـــيما تـــــلك الـــــتي تـــــطالـــــب بـــــاحـــــترام حـــــقوق الإنـــــسان المـــــدنـــــية 

والاقتصادية والسياسية والاجتماعية والثقافية والدينية؛

وإذ يسـتذكـر كـذلـك إعـلان الجـمعية الـعامـة لـلأمـم المتحـدة بـشأن الـقضاء عـلى جـميع أشـكال 
التعصب والتمييز القائمة على أساس الدين أو المعتقد؛

وبــعد الاطــلاع عـــلى تـــقريـــر الأمـــين الـــعام عـــن وضــــع هـــذه الجـــماعـــات والمـــجتمعات المســـلمة 
:(OIC/CFM-43/2016/MM/SG.REP), الوثيقة رقم)

يؤكــد مجــــددا الــــتزامــــه بجــــميع الــــقرارات الــــوزاريــــة الــــصادرة بــــشأن الجــــماعــــات والمــــجتمعات 1.
المسـلمة فـي الـدول غـير الأعـضاء، ويـدعـو الـدول الأعـضاء إلـى تـقديـم الـعون لـها والإسـهام فـي 
حــل مــشاكــلها فــي إطــار الاحــترام الــكامــل لــسيادة الــدول الــتي تــنتمي إلــيها ووحــدة أراضــيها 

ومن خلال التعاون مع حكومات هذه الدول.

يؤكـد عـلى ضـرورة احـترام حـقوق الجـماعـات والمـجتمعات المسـلمة فـي الـدول غـير الأعـضاء، 2.
ويــعرب عـــن جـــزعـــه لمـــا تـــواجـــهه مـــن مـــشكلات نـــاجـــمة عـــن الـــتمييز أو الـــقمع أو الاضـــطهاد، 
ويشــدد عــلى أهــمية الــتنسيق المســتمر بــين الـــدول الأعــضاء مـــن أجــل إيــجاد الســبل الــكفيلة 
بـــمساعـــدتـــها عـــلى حـــل مـــشكلاتـــها وحـــمايـــة حـــقوقـــها الـــديـــنية والـــثقافـــية والمـــدنـــية والـــسياســـية 

والاقتصادية وصون هويتها الإسلامية.

يشــدد عــلى أن حـــمايـــة حـــقـوق الجـــماعـــات والمـــجتمعات المســـلمة وهـــويــــتها فـــي الـــدول غـــير 3.
الأعضاء هي، أساسًا، مسؤولية حكومات تلك الدول وفقًا لمبادئ القانون الدولي.
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يـشيد بـالـجهود الـتي يـبذلـها الأمـين الـعام فـي دعـم قـضايـا المـجتمعات المسـلمة فـي الـدول غـير 4.
الأعـــضاء، ويــحثه عـــلى مـــواصـــلة تـــلك الـــجهود فـــي إطـــار المـــبدأ الـــثابـــت المـــتمثل فـــي احـــترام 
سـيادة ووحـدة أراضـي الـدول الـتي تـنتمي إلـيها هـذه المـجتمعات، وذلـك وفـقًا لـلقانـون الـدولـي 

والاتفاقيات الـدولية، وتنفيذًا لقـرارات القمة والمؤتمرات الوزارية ذات الصلة.

يــحث الـــدول الأعـــضاء والمـــؤســـسات الإســـلامـــية بـــوجـــه عـــام، والأجهـــزة المـــتفرعـــة والمـــؤســـسات 5.
المـــتخصصة والمـــنتمية لمـــنظمة الـــتعاون الإســـلامـــي بـــوجـــه خـــاص، بـــما فـــيها الـــبنك الإســـلامـــي 
لـلتنمية والمـنظمة الإسـلامـية لـلتربـية والـعلوم والـثقافـة (إيـسيسكو) وكـذلـك المـنظمات الإسـلامـية 
غـير الـحكومـية، عـلى الـتنسيق مـع الأمـانـة الـعامـة لـتقديـم المـزيـد مـن الـدعـم والمـساعـدات المـالـية 
والمـــــاديـــــة بهـــــدف تـــــمكين هـــــذه الجـــــماعـــــات والمـــــجتمعات مـــــن الارتـــــقاء والـــــنهوض فـــــي المـــــجالات 

الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والمشاركة في تقدم بلدانها وتنميتها. 

يؤكــد مجــددًا أن الـــتعليم حـــق مشـــروع لـــكل فـــرد مـــن أفـــراد المـــجتمع دونـــما أي تـــمييز، كـــما 6.
تـنص عـل ذلـك جـميع المـواثـيق الــدولـية ذات الـصـلة، ويـدعـو الـدول الأعـضاء إلـى تـقديـم جـميع 
المــساعــدات المــمكنة لــدعــم الــتعليم، بــما فــي ذلــك تــوفــير المــعلمين لأبــناء الجــماعــات والمــجتمعات 
المســلمة وتــخصيص مــنح دراســية لــهم فــي المــدارس والــجامــعات، ودعــوة المــنظمات الإســلامــية 
غـير الـحكومـية ومـؤسـسات المـجتمع المـدنــي لـلإسـهـام فــي هــذا المـسعى، وذلـك بـالـتنسيق مـع 

الدول المعنية.

يـــدعـــو مجـــددًا الأمــــــانــــــة العامة إلــــــى الاستمرار فــــــي الاتــــــصالات ومــــــواصــــــلة الانخــــــراط مع 7.
المجتمعات المسـلمة فـي أفريقيـا تنفيذًا للقرارات الوزارية الـــــــسابـــــــقة والـــــــقاضـــــــية بـــــــإجـــــــراء 
زيارات ميدانية، وفـــي أقـــرب وقـــت مـــمكن، إلى كـــل من جـــمهوريـــة أفـــريـــقيا الـــوســـطى وأنجولا 
وجنوب أفريقيـا وناميبيا وملاوي وتنزانيا وأثيوبيا وكــينيا وروانــدا وبــورونــدي وغــينيا بــيساو 
وليـبيريـا ومدغشقر وغيرها، وذلك للتعرف على مشاكـل وأحوال هـذه الجـماعـات والمـجتمعات؛ 
ويـدعـو الأمـانـة العامة إلى مواصلة عقد الندوات والمؤتمرات في بلـدان الأقليـات المسلمة 
بـغرض التعرف علـى مشـاكـلها وقضاياها وتـمتين الـعلاقـات وتطويرهـا بين دول المجتمعات 

المسلمة والدول الأعضاء في المنظمة. 

يـتابـع بـبالـغ القلق مـحنة المسـلمين فـي جـمهوريـة أفـريـقيا الـوسـطى بسـبب مـا يـتعرضـون لـه 8.
مــن تــقتيل وتــهجير وتــدمــير لــلممتلكات، كــما أشــار إلــى ذلــك الأمــين الــعام لــلأمــم المتحــدة الــذي 
أوضــح بــأن الــتطهير الــعرقــي الــديــني أصــبح حــقيقة فــي الــبلاد؛ ويـندّد بشـدّة بــإراقــة دمــاء 
الآلاف مـــن المـــواطـــنين والمـــدنـــيين الأبـــريـــاء بســـبب انـــتمائـــهم إلـــى الإســـلام؛ ويــدعــو الســـلطات 
الانــتقالــية فــي بــانــغي إلــى الــوفــاء بــواجــباتــها تــجاه الــنازحــين والــلاجــئين الــهاربــين مــن أعــمال 
الـعنف، والـعمل عـلى ضـمان عـودتـهم، واتـخاذ الـتدابـير الـضروريـة لحـمايـة المسـلمين مـن جـميع 
أشــــكال الــــعنف الــــذي تــــرتــــكبه مــــليشيات آنــــتي بــــالاكــــا الــــنصرانــــية وأنــــصار الــــرئــــيس المخــــلوع 

فرانسوا بوزيزيه، وكذا ضمان حقوقهم المدنية والدينية وضمان الحرية الدينية في البلاد.
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يــطلب مـــن مجـــلس حـــقوق الإنـــسان الـــتابـــع لـــلأمـــم المتحـــدة والمـــؤســـسات ذات الـــصلة التحـــركّ 9.
الـعاجـل، بـالـتنسيق مـع الاتـحاد الأفـريـقي والسـلطات فـي جـمهوريـة أفـريـقيا الـوسـطى، لـعرض 
وتــنفيذ نــتائــج عــمل الــلجنة الــدولــية لــتقصي الــحقائــق فــي هــذا الــبلد وتـحث حــكومــة جــمهوريــة 
أفـريـقيا الـوسـطى عـلى تـقديـم المـسؤولـين عـن الأحـداث المـأسـاويـة إلـى المـحاكـمة؛ ويـدعـو كـذلـك 
إلـى تـقديـم الـدعـم لـقـوات حـفظ الســلام الـتابـعة لـلأمــم المتحـدة إلـى أفـريـقيا الـوسـطى لمـباشـرة 

مهامها.

يــشيد بــــالــــدور الــــذي يــــضطلع بــــه الأمــــين الــــعام فــــي مــــعالــــجة الأزمــــة فــــي جــــمهوريــــة أفــــريــــقيا 10.
الـوسـطى لـتنسيق الـجهـود الـدولـية المشـتركـة، وبـالمـهنية الـتي يـضطلع بـها مـعالـي الـسيد شـيخ 
تـيديـان غـاديـو المـبعوث الـخاص لـلمنظمة، ويـحث السـلطات فـي جـمهوريـة أفـريـقيا الـوسـطى 
عــلى إشــراك كــافــة الأطــراف المــعنية فــي الــبـلاد فـــي الــعملية الســلمية وتــعزيــز جــهود المــبعوث 
الـــخاص الـــتي تـــروم إحـــلال الأمـــن والاســـتقرار فـــي هــــذا الـــبلد وإيـــجـاد إطـــار لـــلحوار الـــبناء 

والتعايش السلمي بين أفراد المجتمع.

يـــعرب عـــــن أســـــفه الشـــــديـــــد لـــــلمضايـــــقات والإجـــــراءات الـــــتعسفية ضـــــد المـــــجتمع المســـــلم فـــــي 11.
جـمهوريـة أنـجولا ولـقيام السـلطات فـي هـذا الـبلد بهـدم عـدد مـن المـساجـد وإغـلاق مـعظمها فـي 
أنــحاء مــختلفة مــن الــبلاد؛ ويـدعـو حــكومــة جــمهوريــة أنــجولا إلــى مــراجــعة مــوقــفها مــن الأقــلية 
المسـلمة والاعـتراف بـالـديـانـة الإسـلامـية رسـمياً مـن أجـل تـمكين المـجتمع الأنـجولـيّ المسـلم مـن 

التمتع بحقوقه المدنية والدينية على قدم المساواة مع باقي المواطنين.

يـعرب عــن بــالــغ قــلقه إزاء تــنامــي نــشاط الجــماعــات الــهندوســية المــتطرفــة ضــد المســلمين فــي 12.
الــهند، والــتي تــسعى إلــى إقــامــة مــعبد هــندوســي عــلى أنــقاض المسجــد الــبابــري الــتاريــخي، 
ويــعرب أيــضًا عــن قــلقه لـــلتأخـــير غـــير المـــبـرر فـــي تحـــديــــد المـــسؤولـــية عـــن تـــدمـــير المسجـــد 
الـــبابـــري، ويــحث الـــحكومـــة الـــهنديــــة عـــلى الـــعمل عـــلـى إعــــادة بـــناء هـــذا المسجـــد فـــي مـــكانـــه 

الأصلي.

يـدعـو الأمـانـة الـعامـة إلـى الاسـتمرار فـي رصـد أوضـاع المسـلمين فـي الـهند وجـمع المـزيـد مـن 13.
المــعلومــات عــن المــشاكــل والتحــديـــات الــتي يــواجــهونــها عــلى الأصــعدة الــسياســية والاجــتماعــية 
والاقـتصاديـة بـغية تـقديـم المـساعــدات الـضروريـة لـهم، ورفــع تـقريـر بـذلـك إلـى المـؤتـمر الـوزاري 

القادم.

يـــحث الـــــحكومـــــة الـــــهنديـــــة عـــــلى اتـــــخاذ خـــــطوات مـــــن أجـــــل تحســـــين الأوضـــــاع الاقـــــتصاديـــــة 14.
للمسلمين في الهند انسجامًا مـع التوصيات الـواردة فـي تقرير لجنة ساشار.

يــعرب عــن بــالــغ قــلقه إزاء مــا أوردتــه بــعض الــتقاريــر عــن قــيام عــناصــر هــنديــة مــتطرفــة، مــن 15.
خــلال حــملة (الــعودة) وبــرامــج تــعليمية، بــإكــراه الأقــليات فــي الــهند عــلى "اعــتناق الــهندوســية" 
بغرض طمس الممارسات والشعائر المرتبطة بالديانات الأخرى وتزييف الحقائق التاريخية.

يـأخـذ عـلماً مـع بـالـغ الـقلق بـعدد مـن الـحوادث فـي الـهند حـيث تـعرض أنـاس لـلقتل أو الـسجن 16.
أو فرضت عليهم غرامات لقيامهم بذبح أبقار وخاصة خلال عيد الأضحى المبارك.
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يـحث حـكومـة سـيرلانـكا عـلى الـتصدي لمـظاهـر الـعداء الـتي تـنامـت فـي الـسنوات الأخـيرة ضـد 17.
المـــجتمع المســـلم فـــي ســـيرلانـــكا مـــن طـــرف بـــعض الجـــماعـــات المـــتطرفـــة، وعـــلى اتـــخاذ الـــتدابـــير 

اللازمة لحماية المسلمين وحماية ممتلكاتهم ومساجدهم. 

يـــعرب عـــــن ارتـــــياحـــــه لـــــتنامـــــي الـــــعلاقـــــات بـــــين جـــــمهوريـــــة الـــــصين الـــــشعبية ومـــــنظمة الـــــتعاون 18.
الإسـلامـي وتـواصـل الـلقاءات والاتـصالات عـلى كـافـة المسـتويـات، وذلـك مـن أجـل تـبادل وجـهات 
الـــنظر بـــشأن الـــقضايـــا الـــتي تـــهم الأقـــليات المســـلمة فـــي الـــصين وتـــعميق هـــذه الـــعلاقـــات بـــين 

العالم الإسلامي وجمهورية الصين الشعبية.

يـشيد بـزيـارة الأمـين الـعام لمـملكة تـايـلانـد فـي يـنايـر 2016 ويـثمن الـجهود المـتواصـلة الـتي 19.
يـــبذلـــها مـــع حـــكومـــة تـــايـــلانـــد ومـــع المـــجتمع المســـلم فـــي الـــجنوب بـــغية تحســـين أحـــوال المســـلمين 
ومــنحْهم، مــن جــملة أمــور أخــرى، الــفرصــة لإدارة شــؤونــهم بــأنــفسهم ومــمارســة خــصوصــياتــهم 
الـثقافـية والـلغويـة والـديـنية وإدارة مـواردهـم الـطبيعية فـي ظـل الاحـترام الـكامـل لـدسـتور الـبلاد 
ووحـدتـها الإقـليمية، وفـقًا لمـا ورد فـي الـبيان المشـترك بـين حـكومـة تـايـلند والأمـين الـعـام لمـنظمة 

التعاون الإسلامي الصادر في مايو 2007. وتم تأكيده في 2012.

يجــدّد دعــمه لاســتمرار عــملية الــحوار الســلمي بــين حــكومــة تــايــلانــد ومــمثلي المــجتمع المســلم 20.
فـي جـنوب الـبلاد بـوسـاطـة مـالـيزيـة، ويـدعـو كـلا الـطرفـين إلـى اتـخاذ الخـطوات الـلازمـة لـبناء 
الـــثقة مـــن أجـــل الشـــروع فـــي  الـــحوار الـــذي يـــجب أن يســـتند إلـــى مـــعايـــير محـــددة وواضـــحة 

المعالم، وذلك من أجل مناقشة جميع القضايا العالقة التي تخصّهم.

 يــدعــو مجــــموعــــة مــــمثلي المــــجتمع المســــلم فــــي الــــجنوب لإشــــراك جــــميع أصــــحاب المــــصلحة، 21.
والــــعمل مــــن أجــــل الــــصالــــح الــــعام لــــضمان إجــــراء عــــملية الســــلام بــــشكل فــــعال فــــي الــــجنوب. 
ويــشجع الــحكومــة عــلى مــنح مجــموعــة مــمثلي المــجتمع المســلم فــي الــجنوب الاعــتراف المــطلوب 
ويـــدعـــو الـــحكومـــة إلـــى تـــوفـــير ضـــمان الســـلامـــة فـــي الـــسفر مـــن تـــايـــلانـــد وإلـــيها لأعـــضاء فـــريـــق 

الحوار والحماية من الاعتقال والملاحقة القضائية خلال مشاركتهم في عملية السلام.

يــدعــو مجــدّدًا حـــكومـــة تـــايـــلانـــد لمـــواصـــلة جـــهودهـــا مـــن أجـــل الـــتوصـــل إلـــى حـــلّ دائـــم وعـــادل 22.
لــلمشاكــل الــعالــقة وفــقاً لــلبيان المشــتـرك بــين حــكومـــة تــايــلانـــد والأمــين الــعـام لــلمنظمة الــصادر 

فـي عـام 2007م.

يؤكــد مجــددًا ضـــرورة احـــترام حـــقوق المـــجتمع الـــتركـــي المســـلم فـــي بـــلغاريـــا وإعـــادة أمـــلاك 23.
الأوقـاف الإسـلامـية الـتي تـمت مـصادرتـها فـي الـعهود الـسابـقة، ويـدعـو المسـلمين فـي بـلغاريـا 
إلــى تــوحــيد جــهودهــم والــعمل ســويـــة عــلى تــعزيــز مــكانـــة مــكتب المــفتي الأكــبر خــدمـــة لمــصالــح 

المسلمين في هذا البلد.

يـدعـو الأمـانـة الـعامـة ومـكاتـب المـنظمة فـي كـل مـن نـيويـورك وبـروكسـل وجـنيف إلـى الانخـراط 24.
فـــي نـــشاطـــات هـــيئات المـــجتمع المـــدنـــي ذات الـــصلة والمـــنتديـــات الإقـــليمية والـــدولـــية، وذلـــك مــــن 
أجــــل مـــواكـــبة المســـتجدات المـــتعلقة بـــأوضـــاع الجـــماعـــات والمـــجتمعات المســـلمة وتـــقديـــم الـــدعـــم 

والتشجيع اللازمين لها.
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يــطلب مــن الأمـــين الـــعام مـــتابـــعة تـــنفيذ هـــذا الـــقرار ورفـــع تـــقريـــر بـــشأنـــه إلـــى الـــدورة الـــرابـــعة 25.
والأربعين لمجلس وزراء الخارجية.

------
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 قرار رقم 2/43-أم
بشـأن 

قضية المسلمين في جنوب الفلبين 

إنّ مجـــلس وزراء الـــخارجـــية، المـــنعقد فـــي دورتـــه الـــثالـــثة والأربـــعين ( دورة: الـــتعليم والـــتنويـــر: 
طـــريـــق إلـــى الســـلام والإبـــداع) فـــي طـــشقند بجـــمهوريـــة أوزبكســـتان، يـــومـــي 17و18 محـــرم 1438ه 

(الموافق: 18 و19 أكتوبر 2016م)؛

إذ يـأخـذ فـي الاعـتبار قــرارات مــنظمة الــتعاون الإســلامــي وتــوصــيات لــجنة مــنظمة الــتعاون 
الإســلامــي المــعنية بــالســلام فــي جــنوب الــفلبين، ويــشيد بــرصــدهــا الــوثــيق ومــشاوراتــها المــتواصــلة حــول 

التطورات الميدانية؛

وإذ يـشيد بـالـدور الـذي اضـطلعت بـه لـيبيا فـي الـتوصـل إلـى اتـفاق طـرابـلس لـعام 1976م،         
وكـذلـك بـالـدور الـفعال الـذي اضـطلعت بـه جـمهوريـة إنـدونـيسيا بـصفتها الـرئـيسة الـسابـقة لـلجنة مـنظمة 
الــتعاون الإســلامــي المــعنية بــالســلام فــي جــنوب الــفلبين، وجــميع أعــضاء هــذه الــلجنة، وبــجهود الأمــين 
الـعام الـرامـية إلـى تـسهيل عـملية السـلام ومـساعـدة كـل مـن حـكومـة جـمهوريـة الـفلبين والـجبهة الـوطـنية 
لتحــريــر مــورو عــلى الــتوصــل إلــى صــيغة مــقترحــات مشــتركــة لــضمان الــتنفيذ الــكامــل لاتــفاق الســلام 

النهائي الموقع عام 1996؛

وإذ يـــثني عـــلى جــــهود خـــــادم الحـــــرمــــين الشـــــريــــفين، المـــــلك عــــبد الله بــــن عــــبد الــــعزيــــز آل 
سـعود، عــاهــل المـملكة الـعربـية الـسعوديـة، رحـمه الله، الــداعـمة لـجـهـود الســلام ولـتنمية المسـلمين فـي 

جنوب الفلبين؛

وإذ يـشيد بــجهود حــكومــة مــالــيزيــا بــصفتها طــرفـًـا ثــالــثاً وســيطًا فــي المــباحــثات بــين حــكومــة 
جـمهوريـة الـفلبين والـجبهة الإسـلامـية لتحـريـر مـورو، وهـي المـباحـثات الـتي أفـضت إلـى تـوقـيع الاتـفاق 

الشامل حول بنغاسامورو في 27 مارس 2014؛

وإذ يؤكـد ويسـترشـد بجـميع الـقرارات الـسابـقة الـصادرة فـي هـذا الـشأن عـن مـؤتـمر الـقمة 
الإسلامي والقرارات الوزارية بهذا الخصوص؛

وإذ يسجــل الالـــتزام الـــذي أعـــرب عـــنه فـــخامـــة الـــسيد رودريـــغو دوتـــيرتـــي، رئـــيس جـــمهوريـــة 
الـــفلبين، فـــي خـــطاب تـــقلده الســـلطة، بـــتنفيذ جـــميع الاتـــفاقـــيات المـــوقـــعة، "بـــالـــتزامـــن مـــع الإصـــلاحـــات 

الدستورية والقانونية"، ويرحب بالتزامه "بتصحيح الأخطاء التاريخية"؛

وبـعد الاطــلاع عــلى تــقريــر الأمــيـن الــعام حــول قــضية المســلمين فــي جــنوب الــفلبين (الــوثــيقة 
رقـــم: OIC/CFM-43/2016/MM/SG.REP) ومـــلحقاتـــها، بـــما فـــي ذلـــك إيـــفاده لـــبعثة بـــرئـــاســـة مـــبعوثـــه 
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الــخاص للســلام لــزيــارة الــفلبين لــلتشاور مــع كــل مــن حــكومــة جــمهوريــة الــفلبين والجبهــتين الإســلامــية 
والوطنية لتحرير مورو:

يجــدد دعـــمه لاتـــفاق تـــنفيذ اتـــفاقـــية الســـلام المـــوقـــعة فـــي طـــرابـــلس عـــام 1976، بـــين حـــكومـــة 1.
ــــع بـــــالأحـــــرف الأولـــــى فـــــي 30  جـــــمهوريـــــة الـــــفلبين والـــــجبهة الـــــوطـــــنية لتحـــــريـــــر مــــــورو والـــــذي وُقِـّ
أغســـطس 1996م فـــي جـــاكـــرتـــا، ووُقـــع رســـميًا فـــي 2 ســـبتمبر 1996م فـــي مـــانـــيلا، ويؤكــد 

مجدداً أن اتفاقيتي طرابلس وجاكرتا مازالتا تشكلان الأساس لأي تسوية للنزاع.

يــدعــو إلـــى الـــتنفيذ الســـريـــع والـــكامـــل لأحـــكام الاتـــفاق الـــنهائـــي لـــعام 1996م بـــشأن تـــنفيذ 2.
اتــفاق طــرابــلس لــعام 1976 المــوقــعَين بــين حــكومــة جــمهوريــة الــفلبين والــجبهة الــوطــنية لتحــريــر 
مــــورو والاتــــفاق الــــشامــــل حــــول بــــنغاســــامــــورو المــــبرم بــــين حــــكومــــة جــــمهوريــــة الــــفلبين والــــجبهة 
الإســــلامــــية لتحــــريــــر مــــورو بــــنية حــــسنة ورغــــبة صــــادقــــة حــــتى يــــتسنى إحــــلال الســــلام الــــعادل 

والدائم وتحقيق التنمية الشاملة لشعب بنغاسامورو. 

يؤكــد مجــدداً مـــوقـــفه بـــأن اتـــفاق الســـلام الـــشامـــل فـــي بـــنغاســـامـــورو يـــلبي جـــزئـــياً مـــتطلبات 3.
الســلام الــشامــل فــي مــيدانــاو، إلا أنــه يــشكل خــطوة صــوب تــحقيق هــذا الهــدف، ويـدعـو إلــى 

التنفيذ الكامل لاتفاقيات السلام السابقة بغية تحقيق السلام الشامل والدائم.

يـقر بــأهــمية الــجهود الــتي بــذلــت وبــالــتقدم الــذي تــم إحــرازه خــلال الإدارة الــسابــقة مــن خــلال 4.
الــتوقــيع عــلى الاتــفاق الــشامــل حــول بــنغاســامــورو مــع الــجبهة الإســلامــية لتحــريــر مــورو عــام 
2014، بـالـرغـم مـن تـعذر إقـرار الـقانـون الأسـاسـي لـبنغاسـامـورو المـتعلق بهـذا الاتـفاق، وكـذلـك 
مـــن خـــلال تـــنظيم الجـــلسة الـــنهائـــية لـــعملية المـــراجـــعة الـــثلاثـــية يـــومـــي 25 و26 يـــنايـــر 2016 
بـــمشاركـــة كـــل مـــن حـــكومـــة جـــمهوريـــة الـــفلبين والـــجبهة الـــوطـــنية لتحـــريـــر مـــورو وأعـــضاء لـــجنة 

منظمة التعاون الإسلامي المعنية بالسلام في جنوب الفلبين. 

يــرحــب بـــمبادرة الإدارة الـــفلبينية الـــحالـــية لإيـــجاد الحـــل الأمـــثل لمـــشكلة انـــعدام الـــدســـتوريـــة 5.
والتي واجهتها اتفاقات السلام على مدى السنوات الأربعين الأخيرة. 

يـعرب عــن دعــمه وعــن أمــله فــي إقــرار قــانــون أســاســي غــير مــنقوص حــول بــنغاســامــورو فــي 6.
عهـــد الإدارة الـــحالـــية، ويــرحــب بـــقرار حـــكومـــة جـــمهوريـــة الـــفلبين بـــالشـــروع فـــي تـــنفيذ قـــانـــون 

إحداث إقليم بنغاسامورو للحكم الذاتي دون ربطه بعملية تغيير الدستور.

يــدعــو حـــكومـــة جـــمهوريـــة الـــفلبين إلـــى الـــعمل مـــع كـــل مـــن الـــجبهة الإســـلامـــية لتحـــريـــر مـــورو 7.
والـــجبهة الـــوطـــنية لتحـــريـــر مـــورو لإدراج أبـــرز مـــلامـــح اتـــفاق طـــرابـــلس لـــعام 1976 واتـــفاقـــية 

جاكرتا لعام 1996 في القانون المنظم لإقليم بنغاسامورو للحكم الذاتي.

يـدعـو كـلا مـن رئـيس الـجبهة الـوطـنية لتحـريـر مـورو، نـور مـسواري، ورئـيس الـجبهة الإسـلامـية 8.
لتحـــريـــر مـــورو، حـــاج مـــراد، وكـــذا ســـائـــر الـــقادة الآخـــريـــن لـــشعب مـــورو، إلـــى رص الـــصفوف 
وتــبديــد فــجوة الــخلاف فــيما بــينهم مــن أجــل إيــجاد أرضــية مشــتركــة لــصون المكتســبات الــتي 
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حــققتها الاتــفاقــات الــسابــقة بــغية تــضمينها فــي الــقانــون الجــديــد وتــسخير المــنتدى الــتنسيقي 
لبنغاسامورو باعتباره المسلك الرئيسي لتحقيق هذا المبتغى.

يـشيد بـالـتزام الـرئـيس رودريـغو أر. دوتـيرتـي، الـذي أعـلنه فـي مـعرض خـطاب تـقلده الـرئـاسـة 9.
يــوم 30 يــونــيو 2016 بــإيــجاد الحــلول لــقضايــا بــنغاســامــورو مــن خــلال الالــتزام بــتنفيذ جــميع 

الاتفاقات المبرمة.

يــدعــو حـــكومـــة جـــمهوريـــة الـــفلبين إلـــى التحـــلي بـــقدر مـــن المـــرونـــة فـــي مـــعالـــجة مـــا تـــبقى مـــن 10.
الــقضايــا الــخلافــية فــي مــسار الســلام مــع الــجبهة الــوطــنية لتحــريــر مــورو والــتي تــتعلق بــإجــراء 
اســــتفتاء داخــــل المــــناطــــق المــــوجــــودة خــــارج إقــــليم الــــحكم الــــذاتــــي طــــبقاً لمــــا نــــص عــــليه اتــــفاق 
طـــرابـــلس لـــعام 1976، ويـــدعـــو حـــكومـــة الـــفلبين والـــجبهة الـــوطـــنية لتحـــريـــر مـــورو إلـــى الـــقبول 
المســبق وعــلى نــحوٍ صــريــح لــنتائــج الاســتفتاء بشــرط إجــراءه فــي ظــروف مــناســبة، ويــشير إلــى 
أن مـسألـة إجـراء الاسـتفتاء لا يـنبغي أن تـؤخـر إنـشاء إقـليم الـحكم الـذاتـي لـبنغاسـامـورو فـي 

إطار القانون ذي الصلة.

يـشيد بــجهود الأمــين الــعام فــي تــضييق الــفجوة بــين مــواقــف كــل مــن الــجبهة الــوطــنية لتحــريــر 11.
مـــورو والـــجبهة الإســـلامـــية لتحـــريـــر مـــورو، ويــشجع الخـــطوات الإيـــجابـــية وإصـــدار الـــبيانـــات 
لــرص الــصفوف بــين الجبهــتين، ويـدعـو قــادتــيهما إلــى تــعزيــز الــتعاون والــتنسيق فــيما بــينهم 
عـبر المـنتدى الـتنسيقي لـبنغاسـامـورو وإشـراك أصـحاب المـصلحة الآخـريـن لـتوحـيد الـصفوف 

وإيجاد نهج مشترك، ويدعو الأمين العام إلى مواصلة جهوده في هذا الشأن.

يـــعرب عـــــن تـــــقديـــــره لـــــجهود الأمـــــين الـــــعام مـــــن أجـــــل تـــــنظيم الاجـــــتماع الـــــخامـــــس والـــــنهائـــــي 12.
لـــلمراجـــعة الـــثلاثـــية عـــلى المســـتوى الـــوزاري فـــي جـــدة يـــومـــي 25 و26 يـــنايـــر 2016 بـــغرض 
تحــــديــــد خــــارطــــة طــــريــــق لاســــتكمال عــــملية المــــراجــــعة، ويــلاحــظ أنــــه بــــالــــرغــــم مــــن المــــفاوضــــات 
الـــطويـــلة والـــشاقـــة، فـــإن الـــطريـــق لايـــزال طـــويـــلاً أمـــام عـــملية الـــتنفيذ الـــكامـــل لجـــميع اتـــفاقـــات 

السلام الموقعة مع حكومة جمهورية الفلبين.

يجــدد تـــكليف لـــجنة مـــنظمة الـــتعاون الإســـلامـــي المـــعنية بـــالســـلام فـــي جـــنوب الـــفلبين، الـــتي 13.
يـــرأســـها الأمـــين الـــعام، بـــمواصـــلة الاتـــصالات الـــلازمـــة مـــع حـــكومـــة جـــمهوريـــة الـــفلبين والـــجبهة 
الــوطــنية لتحــريــر مــورو مــن أجــل الــتنفيذ الــكامــل لاتــفاق الســلام الــنهائــي لــعام 1996 بــشأن 

تنفيذ اتفاق طرابلس لعام 1976.

يـناشـد حــكومــة جــمهوريــة الــفلبين اتــخاذ تــدابــير عــاجــلة لمــعالــجة المــشاكــل الــبيئية الــتي جــرى 14.
الــتبليغ عــنها والــناجــمة عــن عــدم الــتقيد بــالمــعايــير الــبيئية الــتسعة فــي بــحيرة لانــاو ومــحيطها، 
الأمـر الـذي كـانـت لــه تــداعـيات بـيئية خـطيرة وآثــار ضـارة عـلى الـحالـة الـصحية والاقـتصاديـة 

والاجتماعية للسكان.

يـحث الــدول الأعــضاء والأجهــزة المــتفرعــة والمــؤســسات المــتخصصة والمــنتمية لمــنظمة الــتعاون 15.
الإسـلامـي عـلى زيـادة حجـم مـساعـداتـها الـطبية والإنـسانـية والاقـتصاديـة والاجـتماعـية والـفنية 
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لــــتنمية جــــنوب الــــفلبين، بــــغية تســــريــــع وتــــيرة الــــتنمية الاجــــتماعــــية والاقــــتصاديــــة بهــــدف إحــــلال 
السلام الدائم.

يــطلب مـــن الأمـــين الـــعام مـــتابـــعة تـــنفيذ هـــذا الـــقرار ورفـــع تـــقريـــر بـــشأنـــه إلـــى الـــدورة الـــرابـــعة 16.
والأربعين لمجلس وزراء الخارجية.

 ------
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 قرار رقم 3/43-أم
بشأن

الأقلية المسلمة التركية في تراقيا الغربية 
والشعب التركي المسلم في دوديكانيسيا

إنّ مجـــــــــــلس وزراء الـــــــــــخارجـــــــــــية، المـــــــــــنعقد فـــــــــــي دورتـــــــــــه الـــــــــــثالـــــــــــثة والأربـــــــــــعين ( دورة: الـــــــــــتعليم 
والـــتنويـــر:طـــريـــق إلـــى الســـلام والإبـــداع) فـــي طـــشقند بجـــمهوريـــة أوزبكســـتان يـــومـــي 17 و 18 محـــرم 

1438ه(المـوافق: 18 و19 أكتوبر 2016م)؛

وإذ يسـتذكـر الـقرار رقـم: 3/42- أم بـشأن وضـعية والجـماعـات والمـجتمعات المسـلمة الـتركـية 
في تراقيا الغربية والجماعات والمجتمعات المسلمة في دوديكانيسيا؛

إذ يؤكـد مجـددًا الــتزامــه تــجاه الجــماعــات والمــجتمعات المســلمة الــتي تــعيش فــي الــدول غــير 
الأعضاء في منظمة التعاون الإسلامي؛

وإذ يــدرك تــمام الإدراك أن المســـلمين فـــي الـــيونـــان، بـــشكل عـــام، والجـــماعـــات والمـــجتمعات 
المسـلمة الـتركـية فـي تـراقـيا الـغربـية والجـماعـات والمـجتمعات المسـلمة فـي دوديـكانـيسيا، بـشكل خـاص، 

يشكلون جزءًا لا يتجزأ من العالم الإسلامي؛

وإذ يســـتذكـــر المــــبادئ والأهــــداف الــــواردة فــــي مــــيثاق مــــنظمة الــــتعاون الإســــلامــــي وأيــــضاً 
الــقرارات الــصادرة عــن مــختلف دورات مــؤتــمر الــقمة الإســلامــي والمــؤتــمر الإســلامــي لــوزراء الــخارجــية 
والمـــعاهـــدات والإعـــلانـــات والاتـــفاقـــيات الـــدولـــية الــتي تــدعــو إلـــى مـــراعـــاة حـــقوق الإنـــسان، ولاســـيما 
الـحقوق الـسياسـية والاجـتماعـية والـثقافـية والاقـتصاديـة وحـريـة الـعبادة، وخـاصـة مـعاهـدة لـوزان الـتي 
تـــكفل حـــقوق الأقـــلية المســـلمة الـــتركـــية فـــي تــــراقـــيا الـــغربـــية بـــالـــيونـــان وتـــخول لأفـــرادهـــا حــــق اســـتعمال 

لغتهم التـركية وممارسة شعائـرهم الدينية ؛

وإذ يســـتذكـــر أيـــضًا إعــــلان الجــــمعية الــــعامــــة لــــلأمــــم المتحــــدة بــــشأن الــــقضاء عــــلى جــــميع 
أشكال عدم التسامح والتمييز المبني على الدين أو المعتقد؛

وإذ يــدرك أن الــــحقوق والحــــريــــات الأســــاســــية للجــــماعــــات والمــــجتمعات المســــلمة الــــتركــــية فــــي 
تـراقـيا الـغربـية والجـماعـات والمـجتمعات المسـلمة فـي دوديـكانـيسيا محـددة ومحـمية بـموجـب المـعاهـدات 

والاتفاقيات الثنائية والمتعددة الأطراف التي تعتبر اليونان طرفاً فيها؛

وبــعد الاطــلاع عـــلـى تــــقريــــر الأمـــيـن الـــعـام بـــشـأن وضـــع المـــجتمعـات والأقـــليـات المســـلمة 
فـي الـدول غير الأعضـاء فـي منظمـة التـعاون الإسلامـي:
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يـدعـو الــيونــان إلــى اتــخاذ الإجــراءات المــناســبة لــصون الــحقوق والحــريــات الأســاســية وصــون 1.
هـويـة الأقلية المسلمة التركية في تراقيا الغربية، وفقاً للاتفاقيات الثنائية والدولية.

يــطالــب الــــيونــــان مجــــددًا بــــالاعــــتراف بــــالمــــفتِييَْن المــــنتخَبيَن فــــي كــــل مــــن كــــزانــــتي وكــــومــــوتــــيني 2.
باعتبارهما المفتِييَْن الرسمييْن.

يــدعــو الـــيونـــان إلـــى اتـــخاذ الخـــطوات الـــلازمـــة لـــتمكين الأقـــلية المســـلمة الـــتركـــية مـــن انـــتخاب 3.
المجالس الإدارية للأوقاف وبالتالي إدارة شؤونها بشكل ذاتي.

يــعرب عــن عميق قــلقه لــــلإجــــراء الــــذي اتخــــذتــــه الــــيونــــان والمــــتمثل فــــي تــــعيين 240 إمــــامــــاً/4.
مدرسًا دينيًا، بالرغـم من ردود فعل الأقلية المسلمة التركية.

يـحث الـيونـان عـلى تـنفيذ الأحـكام الـتي أصـدرتـها المـحكمة الأوروبـية لـحقوق الإنـسان بـشأن 5.
المنظمات غير الحكومية للأقلية المسلمة التركية.

يـحث مجـددًا الـيونـان عـلى إعـادة حـقوق المـواطـنة لعشـرات الآلاف مـن أفـراد الأقـلية الـتركـية 6.
الـذيـن جـُـــردّوا مـنها بـموجـب الـفصل المـلغَى حـالـياً مـن المـادة 19 مـن قـانـون الـجنسية الـيونـانـي 

رقم: 3370/1955. 

يجــدد دعــوتــه لـــليونـــان لاتـــخاذ الخـــطوات الـــلازمـــة والـــعاجـــلة، بـــالـــتشاور مـــع الأقـــلية المســـلمة 7.
الـتركـية، قـصد مـعاجـلة مـشاكـلها الـتعليمية المـرتـبطة كـذلـك بـالـتنمية الاجـتماعـية والاقـتصاديـة 

في المناطق التي تعيش فيها. 

يــطلب مــــن الأمــــين الــــعام الشــــروع فــــي تــــقصي الــــحقائــــق بــــشأن الــــقضايــــا الــــواردة فــــي هــــذا 8.
الـــقرار عـــلى وجـــه الـــخصوص وتـــقديـــم تـــقريـــر فـــي هـــذا الـــشأن إلـــى الـــدورة الـــرابـــعة والأربـــعين 

لمجلس وزراء الخارجية.

يـرحـب بـالـلقاء الـذي جـرى بـين الأمـين الـعام ووزيـر الـشؤون الـخارجـية الـيونـانـي فـي نـيويـورك 9.
فـي أكـتوبـر 2015، ويـشجع مـبادرات الـحكومـة الـيونـانـية الـرامـية إلـى تـعزيـز ازدهـار الأقـلية 

المسلمة في اليونان ورفاهها. 

يـأخـذ عـلمًا بـالـلقـاء الــذي أجــراه الأمـين الـعـام مــع المفُتِييَْن المـنتخَبيَْن فــي أبـريـل 2016 فـي 10.
اسطنبول.

يــرحــب بــــافــــتتاح "بــــرنــــامــــج الــــدراســــات الإســــلامــــية" فــــي جــــامــــعة تــــيسالــــونــــيكي خــــلال الــــسنة 11.
الأكاديمية 2017-2016.
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يــدعــو الأمـــين الـــعـام إلـــى اســـتئناف الـــحـوار والـــتعـاون مــــع حـــكومـــة الـــيونـــان بهـــدف تـــعزيـــز 12.
ازدهــار المســلمين فــي الــيونـــان ورفــاهــهم، ولاســيما الجــماعــات والمــجتمعات الــتـركــية المســلمة 

والجماعات والمجتمعات المسلمة في دوديكانيسيا.

يــطلب مـــن الأمـــين الـــعام مـــتابـــعة تـــنفيذ هـــذا الـــقرار ورفـــع تـــقريـــر بـــشأنـــه إلـــى الـــدورة الـــرابـــعة 13.
والأربعين لمجلس وزراء الخارجية.

 ------



 15

قرار رقم 4/43-أم
بشأن 

وضع المجتمع المسلم في ميانمار

إنّ مجـــــلس وزراء الـــــخارجـــــية المـــــنعقد فـــــي دورتـــــه الـــــثالـــــثة والأربـــــعين ( دورة: الـــــتعليم 
والـتنويـر:طـريـق إلـى السـلام والإبـداع) فـي طـشقند، بجـمهوريـة أوزبكسـتان، يـومـي 17 و 18 

محرم 1438ه(الموافق: 18 و 19 أكتوبر 2016م)؛
إذ يسـترشـد بــمبادئ مــيثاق مــنظمة الــتعاون الإســلامــي وأهــدافــه، وعــملاً بــالــقرارات 
ذات الــــصلة المــــتعلقة بــــالجــــماعــــات والمــــجتمعات المســــلمة والــــداعــــية إلــــى مــــساعــــدة الجــــماعــــات 
والمـــجتمعات المســـلمة فـــي الـــدول غـــير الأعـــضاء فـــي مـــنظمة الـــتعاون الإســـلامـــي عـــلى صـــون 

كرامتها وهويتها الثقافية والدينية؛
وإذ يســتذكــر الـــقرار ؤقـــم: EX-3/4 (ق.إ) بـــشأن مـــجتمع الـــروهـــينجيا المســـلم فـــي 
مـيانـمار الـصادر عـن الـقمة الإسـلامـية الاسـتثنائـية الـرابـعة الـتي عـُــقدت فـي مـكة المـكرمـة فـي 

عام 2012، وكذا القرارات الصادرة في هذا الصدد عن الاجتماعات الوزارية لاحقا؛ً
وإذ يــشير إلـــى تــقـريـــر المــقررة الــخاصــة لــلأمــم المتحــدة، يــانــغي لــي، بــشأن حــالــة 
A/HRC/ حــــقـوق الإنــــسـان فـــــي مــــيانــــمار، والمــــؤرخ فـــــي 18 مــــارس 2014 (الــوثــيقة رقــم

,31/71بتاريخ 18/3/2016  )؛  

وإذ يــشير إلـــى قـــرار الجـــمعية الـــعامـــة لـــلأمـــم المتحـــدة رقـــم: A/RES/70/233  بـــشأن 
حالة حقوق الإنسان في ميانمار؛ بتاريخ 23/12/2015.

وإذ يـــضع فـــــي الحســـــبان أن مـــــحنة مســـــلمي الـــــروهـــــينجيا فـــــي مـــــيانـــــمار لا يـــــمكن 
تــناولــها مــن مــنظور إنــسانــي مــحض، بـــل يــنبغي مــعالــجتها فـــي إطـــار حــقوقــهم غــير الــقـابــلة 

للتصرف باعتبارهم مواطنين؛
وبـعد الاطــلاع عـلى تـقـريــر الأمـيـن الـعـام عــن المـجتمع المسـلم فـي مـيانـمار (وثـيقة 

   :(OIC/CFM-43/2016/MM/SG.REP) :رقم
يســــتذكــــر الـــــــبيان المشـــــــترك المـــــــوقـــــــع يـــــــوم 16 نـــــــوفـــــــمبر 2013 بـــــــين مـــــــنظمة الـــــــتعاون 1.

الإســلامــي والــلجنة المــركــزيــة لــتنفيذ الاســتقرار والــتنمية فــي ولايــة راخــين فــي جــمهوريــة 
اتــحاد مــيانــمار والــذي يــرســي الأســس لــلتعاون المســتقبلي، ويــشجع حــكومــة مــيانــمار 
عـلى تـنفيذ عـملية تـحقق شـمولـية وشـفافـة تـفضي إلـى مـنح الـجنسية لأقـلية الـروهـينجيا 

المسلمة.
يــرحــب بـــالانـــتقال الـــديـــمقراطـــي فـــي مـــيانـــمار وبـــحكومـــتها الجـــديـــدة المـــنتخبة بـــطريـــقة 2.

ديـــــمقراطـــــية، وهـــــو مـــــا يـــــشكل فــــــرصـــــة تـــــاريـــــخية صـــــوب بـــــناء مـــــجتمع ســـــلمي ومـــــزدهـــــر 
ومتماسك اجتماعياً في ميانمار. 

يـشيد بـالخـطوات الأولـية الـتي اتخـذتـها حـكومـة مـيانـمار لتحسـين أوضـاع المـجتمعات 3.
الــهشة، بــما فــيها المــجتمعات المســلمة فــي ولايــة راخــين الــتي تــواجــه أشــكال مــختلفة مــن 
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الــــتمييز عــــلى أســــاس الــــديــــن وتــــرغــــم عــــلى الــــعيش مــــعزولــــة داخــــل مــــناطــــق مــــثل "أونــــغ 
منغالار وارد" أو في مخيمات بائسة للنازحين.

يـقر بـصعوبـة التحـديـات الـتي تـواجـهها حـكومـة مـيانـمار فـي مـعالـجة الأوضـاع الحـرجـة 4.
فـــي ولايـــة راخـــين ورأب الـــصدع المـــجتمعي بـــين مـــختلف الـــفئات الـــعرقـــية والـــديـــنية فـــي 
ســائــر أرجــاء مــيانــمار والــذي يــؤدي إلــى انــدلاع مــتقطع لأعــمال الــعنف ضــد الجــماعــات 

المسلمة ومساجد المسلمين.
يــحث ســــلطات مــــيانــــمار عــــلى اتــــخاذ خــــطوات مــــلموســــة لــــلحيلولــــة دون تــــفاقــــم الأزمــــة 5.

الإنـــسانـــية فـــي ولايـــة راخـــين وضـــمان حـــق كـــل فـــرد فـــي الـــعيش والـــتنقل دونـــما خـــوف أو 
اضطهاد بسبب الدين أو العرق.

يــدعــو الــــدول الأعــــضاء فــــي مــــنظمة الــــتعاون الإســــلامــــي إلــــى الانــــضمام إلــــى جــــهود 6.
المـجتمع الـدولـي داخـل الأمـم المتحـدة مـن أجـل رفـع جـميع الـقيود المـفروضـة عـلى حـريـة 
الـتنقل داخـل ولايـة راخـين وضـمان عـملية تـحقق شـامـلة وشـفافـة بـخصوص الـجنسية لا 
تـغفل أي فـرد مـن الـتسجيل ولا تـعيق اسـتفادتــه مـن الخـدمـات الاجـتماعـية الأسـاسـية، 

بما فيها التعليم والرعاية الصحية.
يــدعــو المــــجتمع الــــدولــــي إلــــى مــــواصــــلة الــــعمل مــــع حــــكومــــة مــــيانــــمار مــــن أجــــل حــــمايــــة 7.

الأقليات المسلمة داخل أراضيها.
يـرحـب بــانــتخاب حــكومــة الــرابــطة الــوطــنية مــن أجــل الــديــمقراطــية الــحكومــة فــي إطــار 8.

الـــتحول إلـــى مـــجتمع أكـــثر ديـــمقراطـــية ويـــدعـــو مجــــددًا ســـلطات مـــيانـــمار إلـــى اعـــتماد 
ســياســة شــمولــية وشــفافــة تــجاه الــروهــينجيا المســلمين، وذلــك كجــزء لا يتجــزأ مــن عــملية 
تـــــرســـــيخ الـــــديـــــمقراطـــــية والإصـــــلاح، والاعـــــتراف بـــــهم كـــــأقـــــلية عـــــرقـــــية، وذلـــــك وفـــــقًا لـــــقرار 
الجمعية العامة للأمم المتحدة رقم: A/RES/64/238 بتاريخ 24 ديسمبر 2009.

يــعرب عــن قــلقه إزاء اســتمرار أعــمال الــعنف فــي حــق الــروهــينجيا المســلمين والمــتمثلة 9.
فــــــي الــــــقتل والاغــــــتصاب والإخــــــلاء والإبــــــعاد القســــــري لــــــلسكان، والاعــــــتقال الــــــتعسفي 
والـــتوقـــيف والـــتعذيـــب، بـــالإضـــافـــة إلـــى انـــتهاكـــات الـــقانـــون الإنـــسانـــي الـــدولـــي، ويــحث 
حــــكومــــة مــــيانــــمار عــــلى مــــنع حــــدوث تــــلك الأعــــمال والانــــتهاكــــات وتــــطبيق حــــكم الــــقانــــون 
لـتوفـير الأمـن للجـميع وتـعزيـز جـهود الحـلول السـلمية عـن طـريـق الـحوار لـتحقيق الـوحـدة 

الوطنية.
يـعرب عـن قـلقه إزاء اسـتمرار مـواجـهة مـجتمع الـروهـينجيا لـلتمييز المـمنهج الـناجـم عـن 10.

افـتقارهـم لـلوضـع الـقانـونـي، الأمـر الـذي يـفضي إلـى تـقييد حـريـاتـهم فـي الـتنقل وتـعذر 
اســـتفادتـــهم مـــن الأرض والـــحصول عـــلى الـــغذاء والمـــاء والخـــدمـــات الـــتعليمية والـــرعـــايـــة 
الــــصحية، بــــالإضــــافــــة إلــــى الــــقيود المــــفروضــــة عــــليهم فــــي الــــحصول عــــلى عــــقود الــــزواج 

وشهادات الميلاد.
يـعرب عـن قـلقه إزاء الـصعوبـات الـتي تـكتنف عـمليات المـنظمات الـدولـية غـير الـحكومـية 11.

ووكالات الأمم المتحدة، وتشمل التهديدات والترهيب والهجوم على موظفيها.
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يــعرب عـــن قـــلقه لمـــا يـــسفر عـــنه الـــوضـــع الخـــطير فـــي ولايـــة راخـــين، مـــن اضـــطرار آلاف 12.
المســلمين إلــى مــغـادرة المــنطقة بحــراً وفـــي ظــروف مــأســاويــة تــسفر عــن قــتلى والاتــجار 

في البشر.
يـكرر الــدعــوة إلــى حــكومــة مــيانــمار لإعــادة الــجنسية لمــجتمع الــروهــينجيا مــع مــا يــرتــبط 13.

بها من حقوق، والتي جردوا منها بمقتضى قانون المواطنة لعام 1982. 
يـــعرب عــــــن قــــــلقه إزاء تــــــفشي خــــــطاب الــــــكراهــــــية والتحــــــريــــــض عــــــلى الــــــعنف والــــــتمييز 14.

والـــعدائـــية فـــي وســـائـــل الإعـــلام وعـــلى الإنـــترنـــت، وكـــذا إزاء الـــجهود الـــرامـــية إلـــى إقـــرار 
قـوانـين تـمييزيـة ضـد المـجتمع المسـلم فـي مـيانـمار مـثل قـوانـين الـزواج المـختلط بـين أبـناء 

الديانات (الزواج المدني) والتحول من دين إلى آخر وغيرها.
يــحث ســــلطات مــــيانــــمار عــــلى اتــــخاذ جــــميع الــــتدابــــير الــــلازمــــة لاســــتعادة الاســــتقرار، 15.

والــبدء فــي عــملية شــامــلة لــلمصالــحة تــشمل جــميع مــكونــات مــجتمع الــروهــينجيا، بــمن 
فـيهم الـذيـن فـقدوا جـنسيتهم والمشـرديـن داخـليًا والـلاجـئين، والـذيـن يـوجـدون فـي وضـعية 
غـير نـظامـية داخـل مـيانـمار أو خـارجـها؛ ويـدعـو الـدول الأعـضاء فـي مـنظمة الـتعاون 
الإســـلامـــي إلـــى تـــوحـــيد جـــهودهـــا مـــع جـــهود المـــجتمع الـــدولـــي والأمـــم المتحـــدة مـــن أجـــل 
ضـــمان عـــودة جـــميع الـــلاجـــئين والـــنازحـــين فـــي مـــيانـــمار إلـــى أمـــاكـــنهم الأصـــلية بـــأمـــن 

وكرامة. 
يـدعـو الــحكومــة الجــديــدة لمــيانــمار إلــى الاســتجابــة لــعرض الأمــين الــعام بــإنــشاء مــرفــق 16.

طــبي فــي ولايــة راخــين لــتلبية الاحــتياجــات المــتعلقة بخــدمــات الــرعــايــة الــطبية لــلمجتمعين 
كــــليهما، ويــــشجع الــــحكومــــة عــــلى الاســــتجابــــة لــــلاقــــتراح المــــتعلق بــــإنــــشاء مــــدرســــة فــــنية 

وتنظيم ندوة حول الحوار بين الأديان.
يـرحـب بـمقترح الجـمهوريـة الـتركـية، بـاعـتبارهـا مـشاركـة فـي رعـايـة تـحالـف الـحضارات، 17.

الـخاص بـاسـتضافـة اجـتماع بـين المـجتمعات الـبوذيـة والمسـلمة بـغية تـعزيـز الـحوار بـين 
الأديــــــان والــــــطوائــــــف والــــــذي يــــــكتسي أهــــــمية قــــــصوى، ولاســــــيما بــــــالــــــنظر إلــــــى تــــــفشي 

المشاعر المعادية للمسلمين في ميانمار. 
يـثني عـلى الـجهود الـتي يـبذلـها المـبعوث الـخاص لمـنظمة الـتعاون الإسـلامـي لمـيانـمار، 18.

تـــــان ســـــري، ســـــيد حـــــامـــــد الـــــبار، لـــــتنفيذ مـــــهمة تـــــسهيل تـــــنفيذ هـــــذا الـــــقرار مـــــن خـــــلال 
المـــــساعـــــي الحـــــميدة والاتـــــصالات مـــــع ســـــلطات مـــــيانـــــمار ومـــــمثلي المـــــجتمعات المحـــــلية 
المـــعنية، ويـــعرب عـــن أمـــله أن تـــساعـــد هـــذه المـــهمة عـــلى الـــتخفيف مـــن مـــعانـــاة المـــجتمع  
الــــروهــــينجي المســــلم. ويــــحث جــــميع الــــدول الأعــــضاء فــــي المــــنظمة عــــلى تــــقديــــم الــــدعــــم 

الكامل له لإنجاح مهمته.
يـــحث ســـــلطات مـــــيانـــــمار عـــــلى الـــــتعاون مـــــع جـــــميع الأطـــــراف ذات الـــــصلة والـــــسماح 19.

بــوصــول المــساعــدات الإنــسانــية دون قــيود لجــميع الأشــخاص المــتضرريــن والجــماعــات 
المـــتضررة، ويـــدعـــوهـــا إلـــى ضـــمان عـــودة جـــميع مســـلمي الـــروهـــينجيا الـــلاجـــئين الـــذيـــن 

طرُدوا من ديارهم في ولاية راخين (أراكان) وفي مناطق أخرى. 
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يـحث سـلطات مـيانـمار عـلى تـوفـير فـرص اقـتصاديـة لمـجتمع الـروهـينجيا المحـروم عـلى 20.
مـر الـتاريـخ مـن أجـل تـحقيق تـنمية اجـتماعـية واقـتصاديـة مـتوازنـة فـي ولايـة راخـين ونـزع 

فتيل التوتر بين المجتمعات. 
يــطلب مــــن الأمــــين الــــعام مــــتابــــعة تــــنفيذ هــــذا الــــقرار ورفــــع تــــقريــــر بــــشأنــــه إلــــى الــــدورة 21.

الرابعة والأربعين لمجلس وزراء الخارجية.
------
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 قرار رقم 5/43-أم
بشأن

وضع التتار المسلمين فـي القـرم

إنّ مجـــــلس وزراء الـــــخارجـــــية المـــــنعقد فـــــي دورتـــــه الـــــثالـــــثة والأربـــــعين ( دورة: الـــــتعليم 
والـتنويـر:طـريـق إلـى السـلام والإبـداع) فـي طـشقند، بجـمهوريـة أوزبكسـتان، يـومـي 17 و 18 

محرم 1438ه(الموافق: 18 و 19 أكتوبر 2016م)؛

يــــعرب عــــــن الاهــــــتمام إزاء وضــــــع الــــــتتار المســــــلمين فــــــي الــــــقرم فــــــي ظــــــل الــــــتطورات 
الأخيرة.

يشـدد عـلى ضـرورة المـعالـجة الـلائـقة لـوضـعية تـتار الـقرم وسـلامـتهم وأمـنهم والـضمان 
الفعلي لحقوقهم الدينية والثقافية والتعليمية ولحقوقهم في الملكية.

يؤكد على أهمية ضمان أمن التتار المسلمين وسلامتهم.

يـشجع الأمــين الــعام عــلى إجــراء الاتــصالات والــدراســات الــلازمــة حــول وضــع الــتتار 
المسلمين في القرم بعد التطورات الأخيرة.

يــطلـــب مـــن الأمـــين الـــعام مـــتابـــعة تـــنفيذ هـــذا الـــقرار ورفـــع تـــقريـــر بـــشأنـــه إلـــى الـــدورة 
الرابعة والأربعين لمجلس وزراء الخارجية.

------
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